3rd year- Révision- Unité 5- K. Rafferty
1. Les moyens de transport (means of transport)
· À vélo= 		by bike
· À moto= 		by motorbike
· À mobylette= 	by moped
· En avion=		by plane
· En bateau=		by boat
· En autobus= 		by coach
· En car= 		by bus
· En train= 		by train
· En voiture/ auto= 	by car
· Par ferry= 		by ferry

2. Making comparisons
· Plus ______ que =more ___ than
· Moins _____ que= less ____ than
· Aussi _____ que= as ______ as
e.g. 	je suis plus intelligent que Marie= I am more intelligent than Marie
3. Le billet= the ticket
· Un aller simple= 	a one way ticket
· Un aller-retour= 	a return ticket
· Première classe= 	1st class
· Deuxième classe= 	2nd class
· Carnet= 		notebook

4. Les panneaux dans une gare SNCF= The signs in a train station
· Accès aux quais= access to the platforms	Consigne automatique= luggage locker
· Départ= departures				Arrivé= arrivals
· Guichet= ticket office				Buffet de la gare= self-service counter
· Salle d’attente= waiting room			Objets trouvés= lost and found
· Point de rencontre= meeting point		Passage souterrain= underground passage
· Consigne= luggage					Quai= platform
· Accès interdit= access is forbidden		Eau potable= drinking water
· Billeterie= ticket machine				Renseignement= information

5. The 24 Hour clock
In French, when using the 24 hour clock, you use the exact number of minutes after the hour when telling the time:
· 14h00= il est quatorze heures
· 14h05= il est quatorze heures cinq
· 14h10= il est quatorze heures dix
· 14h15= il est quatorze heures quinze
· 14h20= il est quatorze heures vingt
· 14h25= il est quatorze heures vingt-cinq
· 14h30= il est quatorze heures trente
· 14h35= il est quatorze heures trente-cinq
· 14h40= il est quatorze heures quarante
· 14h45= il est quatorze heures quarante-cinq
· 14h50= il est quatorze heures cinquante
· 14h55= il est quatorze heures cinquante-cinq

6. En route
· Un camion= 		a lorry
· Un camionnette= 	a van
· Un poids lourd= 		an articulated lorry
· Toutes directions= 	all directions
· Centre- ville= 		city centre
· Aire de services= 	service station
· Péage= 			toll
· Prochaine sortie= 	next exit
· Aire de repos= 		place to rest

7. La voiture= the car
· Le coffer= 		the booth
· La roue de secours= 	the spare tyre
· La ceinture de sécurité= the seat belt
· Le frein à main= 	the hand-brake
· Le siege= 		the seat
· Le pare-brise= 		the wind-screen
· Le Volant= 		the steering wheel
· Le phare= 		the head light
· Le pneu= 			the tyre

8. À la station service= at the service station
· Le pompiste= 		petrol pump attendant
· Le lave-auto= 		the car wash
· L’eau et l’air= 		water and air
· L’essence sans plomb= unleaded petrol
· La dépanneuse= 	tow truck

9. Facilités à bord= facilities on board
· Escalier de secours= 	emergency exit
· Cabines= 			cabins
· Pont= 			deck/ bridge
· Bureau de change= 	bureau de change/ currency exchange
· Ascenseur=		 lift
· Escalier roulant= 	escalator
· Accès handicapés=	access for disabled persons
· Point de ventre= 	point of sales
· Infirmerie= 		sick bay
· Porte de depart= 	departures door
· Distributeur automatique= ATM
· Zone d’enregistrement= check in area
· Fauteuils inclinables=	reclinable armchairs
· Point de rassemblement= assembly point
· [bookmark: _GoBack]Salle de jeux pour enfants= games room for children

